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радиостанций и принадлежностей

Красноярский край
ЗАТО Железногорск
г. Железногорск                                                             «___» ___________  2014 г.


[bookmark: _Toc157679430][bookmark: _Toc168144773][bookmark: _Toc168159759][bookmark: _Toc213335117][bookmark: _Toc213679120][bookmark: _Toc213679198]Федеральное государственное унитарное предприятие «Национальный оператор по обращению с радиоактивными отходами» (ФГУП «НО РАО»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице директора филиала «Железногорский» ФГУП «НО РАО»  Понизова Антона Владимировича действующего на основании Положения о филиале и доверенности от 16.09.2013 № 83 с одной стороны, и ______________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _______________________, действующего на основании ______________________, с другой стороны, совместно именуемые в дальнейшем «Стороны», а по отдельности «Сторона»,  по итогам размещения закупки (Протокол от _____ ______  _____ года № ____ заседания закупочной комиссии по рассмотрению заявок и подведению итогов открытого запроса предложений на право заключения договора на поставку оборудования радиосвязи и принадлежностей), заключили настоящий Договор (далее – Договор) о нижеследующем:

1. Определения.
1.1. В данном Договоре нижеперечисленные термины будут иметь следующее толкование:
а) «Договор» - соглашение, достигнутое между Покупателем и Поставщиком, подписанное Сторонами со всеми приложениями, дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в Договоре есть ссылки;
б) «Цена Договора» - цена, которая должна быть выплачена Поставщику в рамках Договора за полное, своевременное и надлежащее выполнение обязательств Поставщика по Договору;
в) «Товар» - вещи, указанные в пункте 2.1 Договора, характеристики, которых перечислены в Спецификации (Приложение № 1), поставляемые в рамках настоящего Договора.

2. Предмет договора.
2.1. Предметом настоящего Договора является поставка радиостанций и  принадлежностей (далее – Товар) в обусловленные Договором сроки. Поставщик обязуется передать Товар Покупателю, а Покупатель обязуется оплатить переданный Товар.
2.2. Наименование и комплектность Товара определены Спецификацией (Приложение № 1). Цена определена на конкурсной основе в соответствии с действующим законодательством.
2.3. Поставка Товара осуществляется путем его доставки Поставщиком по адресу: Красноярский край, ЗАТО Железногорск, г. Железногорск, ул. Енисейская, зд. 53.
2.4. Поставщик поставляет Покупателю Товар, свободный от прав третьих лиц.

3. Цена договора.
3.1. Цена Договора составляет ________________________, в том числе НДС 18 % -______________________________________________________.
3.2. Цена Товара включает в себя стоимость Товара, стоимость доставки Товара до Покупателя, разгрузки с транспортного средства по адресу Покупателя, а также все налоги, пошлины, сборы и другие обязательные платежи, которые Поставщик должен выплатить в связи с выполнением обязательств по Договору в соответствии с законодательством Российской Федерации.
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4. Права и обязанности сторон.
4.1. Поставщик обязуется:
4.1.1. Поставить Товар Покупателю на условиях, предусмотренных в настоящем Договоре и техническом задании, являющемся неотъемлемой частью договора (Приложение № 3).
4.1.2. Обеспечить наличие у себя всех необходимых профессиональных допусков, разрешений и лицензий, требуемых в соответствии с законодательством Российской Федерации, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору.
4.2. Покупатель обязуется:
4.2.1. Осуществить оплату поставленного Товара в порядке, предусмотренном Разделом 9 настоящего Договора.

5. Упаковка и маркировка.
5.1. Товар поставляется в специальной упаковке, соответствующей стандартам, обязательным правилам и требованиям для тары и упаковки в соответствии с п. 5.2 Договора. Поставщик должен обеспечить поставку Товара в невскрытой заводской упаковке с упаковочным листом, способную предотвратить его повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, с учетом перегрузок и его длительного хранения. Упаковка Товара должна полностью обеспечивать условия транспортировки, предъявляемые к данному виду Товара. 
5.2. Вся упаковка и маркировка на ней должны соответствовать требованиям ГОСТ 26828-86. 
5.3. Поставщик несет ответственность за ненадлежащую упаковку, не обеспечивающую сохранность Товара при его хранении и транспортировании до Покупателя.



6. Поставка товара и документация.
6.1. Поставка Товара осуществляется Поставщиком Покупателю не позднее 15 декабря 2014 года включительно.
6.2. Отгрузка Товара производится в соответствии с установленными нормами отгрузки, силами и за счет Поставщика.
6.3. Фактической датой поставки считается дата, указанная в Акте приема-передачи Товара (Приложение № 2).
6.4. При поставке Товара Поставщик предоставляет Покупателю следующую документацию:
а) заверенные надлежащим образом копии сертифицированной документации, действительной на момент поставки;
б) паспорт на Товар на русском языке и/или руководство по эксплуатации; паспорта на Товар и руководства по эксплуатации на установленное дополнительное оборудование и его комплектующие; инструкции по ремонту и каталог на запасные части на каждую единицу поставляемого оборудования на русском языке (запаянные в пластиковый пакет);
в) оформленные гарантийные талоны или аналогичные документы, с указанием заводских (серийных) номеров Товара и гарантийного периода;
г) счет, счет-фактуру, выставленные Покупателю;
д) товарную накладную по форме ТОРГ-12 в 2-х экз. (один экземпляр для Покупателя и один экземпляр для Поставщика);
е) акт приема-передачи Товара в 3-х экз. (два экземпляра для Покупателя и один экземпляр для  Поставщика).
6.5. Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Покупателю в момент подписания Акта приема-передачи Товара (Приложении № 2).

7. Порядок приемки товара (оборудования).
7.1. Приемка поставленного Товара осуществляется Покупателем с учетом соответствия количества, комплектности и качества поставляемого Товара в ходе передачи Товара Покупателю на месте доставки.
7.2. Приемка Товара осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и с Инструкциями № п-6 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 15 июня 1965 г.) и № п-7 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 25 апреля 1966 г.).
7.3. В случае поставки Товара, несоответствующего по качеству, комплектности, таре, упаковке и маркировке стандартам и условиям Договора, Покупатель принимает такой Товар на ответственное хранение, незамедлительно, но не позднее 10 рабочих дней в письменной форме предъявляет Поставщику претензию, составленную по результатам приемки. Поставщик в течение 10 рабочих дней с даты получения претензии от Покупателя обязан за свой счет заменить Товар ненадлежащего качества качественным, а также доукомплектовать некомплектный Товар, либо заменить его комплектным. Расходы, связанные с принятием некачественного, либо некомплектного Товара на ответственное хранение, его реализацией или возвратом Поставщику, заменой его на Товар надлежащего качества и комплектное, несет Поставщик.
7.4. Восполнение недопоставки товара или замена товара не освобождает Поставщика от ответственности за просрочку исполнения обязательств по своевременной поставке Товара.
7.5. В случае недопоставки Товара в течение Срока поставки Покупатель на условиях настоящей статьи вправе отказаться от принятия поставленной части Товара надлежащего качества.
7.6. По факту приемки Товара соответствующего по качеству, комплектности, таре, упаковке и маркировке стандартам и условиям Договора, уполномоченный представитель Покупателя подписывает Акт приема-передачи Товара (Приложении № 2) и заверяет его печатью, на накладной Поставщика делает отметку о получении в соответствии с инструкциями о приемке товара, с  указанием Ф.И.О. ответственного лица и даты приемки.

8. Гарантия.
8.1. Поставщик настоящим гарантирует, что Товар, поставленный в рамках настоящего Договора, является новым (не бывшим в эксплуатации), неиспользованным. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или функционированием, при штатном использовании поставленного Товара в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1).
8.2. Поставщик предоставляет Покупателю гарантии изготовителей Товара, оформленные соответствующими гарантийными талонами или аналогичные документы.
8.3. Поставщик гарантирует:
· надлежащее качество материалов, используемых для изготовления Товара, безупречное качество изготовления Товара и его сборки;
· полное соответствие поставляемого Товара условиям настоящего Договора;
· устранять недостатки согласно гарантийным обязательствам. Расходы, связанные с устранением недостатков Товара в течение гарантийного срока несет Поставщик.
8.4. Неисправный или дефектный Товар будет возвращен Поставщику за его счет в сроки, согласованные сторонами. Все расходы, связанные с возвратом или заменой дефектных частей, оплачиваются Поставщиком. В случае замены или исправления дефектного Товара гарантийный срок на данный Товар соответственно продлевается.
8.5. Поставщик не несет гарантийной ответственности за неполадки и неисправности Товара, если они произошли:
· в результате внесения Покупателем модификаций или изменений Товара без письменного согласия Поставщика;
· в результате нарушения правил эксплуатации и обслуживания.


9. Порядок оплаты.
9.1. Цена Договора и валюта платежа устанавливается в российских рублях.
[bookmark: _Ref125462083]9.2. Оплата за поставленный Товар осуществляется платежным поручением с расчетного счета Покупателя на расчетный счет Поставщика. Датой платежа является дата списания денежных средств со счета Покупателя.
[bookmark: _Toc213335127][bookmark: _Toc213679130][bookmark: _Toc213679208]9.3. Оплата за Товар в рамках Договора будет осуществляться по факту поставки Товара в течение 5 (пяти) банковских дней после предоставления Покупателю документов, предусмотренных подпунктами а), б), в), г) д) пункта 6.4. Договора и подписания Акта приема-передачи Товара (Приложение № 2).

10. Ответственность сторон.
10.1. Стороны несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего Договора в соответствии с законодательством Российской Федерации.
10.2. В случае нарушения сроков поставки Товара, предусмотренных Договором, Поставщик выплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % от общей стоимости недопоставленного в срок Товара, за каждый день просрочки, но не более 10% от общей стоимости недопоставленного Товара.
10.3. В случае поставки Товара ненадлежащего качества или некомплектного Товара Поставщик уплачивает штраф в размере 10 процентов от стоимости некачественного, некомплектного Товара.
10.4. В случае нарушения Поставщиком условий Договора о таре, упаковке, маркировке Товара, не предоставления относящихся к Товару документов, Поставщик уплачивает штраф в размере 10 процентов от Цены Договора, установленной в пункте 3.1 Договора.
10.5. Покупатель вправе потребовать от Поставщика сверх неустойки возмещения в полном объеме убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением условий настоящего Договора.
10.6. Уплата неустойки и возмещение убытков в случае ненадлежащего исполнения обязательств по Договору не освобождают Поставщика от исполнения обязательств в натуре.

11. Срок действия договора.
11.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору.

12. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор).
12.1. Составной частью Договора является типовая оговорка МТП о форс-мажоре 2003 года (ICC Force Majeure Clause 2003) (Публикация МТП 650 (Е)).
12.2. Наличие, длительность и прекращение обстоятельства непреодолимой силы подтверждается сертификатом ТПП РФ.

13. Уведомления.
13.1. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде телеграммы или письма по адресу другой стороны, с подтверждением о получении.

14. Прочие положения.
14.1. Во всем, что не предусмотрено Договором, стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.
14.2. Споры, возникающие в ходе исполнения настоящего Договора, Стороны будут решать путем проведения переговоров. 
14.2.1. В случае, если Поставщик является организацией Госкорпорации «Росатом», все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Арбитражном суде Красноярского края. 
14.2.2. В случае, когда Поставщик не является организацией, указанной в п. 14.2.1 Договора, все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в арбитражном суде.
14.3. Настоящий Договор составляется на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.
14.4. Неотъемлемой частью настоящего Договора являются:
Приложение № 1: Спецификация;
Приложение № 2: Образец акта приема-передачи Товара;
Приложение № 3: Техническое задание.

14.5. Условия о раскрытии Сведений о Поставщике.
14.5.1. Поставщик гарантирует Покупателю, что сведения и документы в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных), Поставщика, представленные Поставщиком в рамках открытого запроса предложений (далее – Сведения), являются полными, точными и достоверными.
14.5.2. При изменении Сведений Поставщик обязан не позднее пяти (5) дней с момента таких изменений направить Покупателю соответствующее письменное уведомление с приложением копий подтверждающих документов, заверенных нотариусом или уполномоченным должностным лицом Поставщика.
14.5.3. Поставщик настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех упомянутых в Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям лиц на обработку предоставленных Сведений Покупателем, а также на раскрытие Покупателем Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе Федеральной Налоговой службе Российской Федерации, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству Российской Федерации) и последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие). Поставщик освобождает Покупателя от любой ответственности в связи с Раскрытием, в том числе, возмещает Покупателю убытки, понесенные в связи с предъявлением Покупателю претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.
14.5.4. Поставщик и Покупатель подтверждают, что условия настоящего Договора о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальными признаны ими существенными условиями настоящего Договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.
14.5.5. Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Сведений (в том числе, уведомлений об изменениях с подтверждающими документами) является основанием для одностороннего отказа Покупателя от исполнения Договора и предъявления Покупателем Поставщику требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Поставщиком соответствующего письменного уведомления Покупателя, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.

14.6 Положения о налоговой добросовестности Поставщика.
14.6.1. Срок предоставления документов, перечисленных в п. 14.6.2 настоящего Договора не позднее пятнадцати дней даты с заключения Договора.
14.6.2. Поставщик в срок, установленный п. 14.6.1. Договора, обязан предоставить Покупателю копию справки об исполнении налогоплательщиком (плательщиком сборов, налоговым агентом) обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 дней до дня заключения договора, подтверждающей отсутствие задолженности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов, совокупный размер которых превышает двадцать пять процентов балансовой стоимости активов Поставщика, определяемой по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период (год, квартал/полугодие/9 месяцев текущего года).
При наличии в справке положений о неисполненной обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов справка должна содержать приложение, в котором указываются коды инспекций ФНС России, по данным которых налогоплательщик (плательщик сборов, налоговый агент) имеет неисполненную обязанность, при этом Поставщик в тот же срок дополнительно представляет Покупателю:
- копию справки о состоянии расчетов по налогам, сборам, пеням и штрафам, выданной налоговым органом по месту нахождения Поставщика не ранее чем за 60 дней до дня заключения договора; 
- копию бухгалтерской (финансовой) отчетности за последний завершенный отчетный период. При этом для годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности  представляется копия бухгалтерского баланса с отметкой налогового органа о приеме или, в случае представления отчетности в налоговую инспекцию в электронном виде, с приложением квитанции о приеме; для промежуточной бухгалтерской (финансовой) отчетности представляется копия бухгалтерского баланса, заверенная подписями руководителя и главного бухгалтера Поставщика.
14.6.3 Настоящий Договор может быть расторгнут в одностороннем порядке при непредставлении Поставщиком документов, перечисленных пунктом 14.6.2 в срок, установленный пунктом 14.6.1, либо в случае выявления по представленным документам задолженности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов в размере, превышающем двадцать пять процентов балансовой стоимости активов Поставщика, определяемой по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период (год, квартал/полугодие/9 месяцев текущего года).
[bookmark: _Ref122726520]15. Адреса и реквизиты сторон.
	Покупатель:
ФГУП «НО РАО»
119017, г. Москва, 
Пятницкая улица, д. 49 А, стр. 2
ИНН 5838009089 КПП 770501001
р/с 40502810900000007786 в
 ГПБ (ОАО) г. Москва
к/с 30101810200000000823 
БИК 044525823, ОГРН 1027739034344
Филиал «Железногорский» 
ФГУП «НО РАО»
662970, Красноярский край, 
ЗАТО Железногорск, г. Железногорск, 
ул. Енисейская, зд.53.
ИНН 5838009089 КПП 245243002
Р/с № 40502810503340000018
к/с 30101810100000000877
БИК 040407877
Ф-л ГПБ (ОАО) в г. Красноярске, г.Красноярск,
тел. 8 (3919) 76-96-55, 76-96-54
E-mail: fe@norao.ru
	Поставщик:


	
От Покупателя:
Директор филиала  «Железногорский» 
ФГУП «НО РАО»
_________________ А.В. Понизов
	
От Поставщика:


______________/____________/



Приложение № 1 
к Договору № 319-____________
 от «____»___________2014 года
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	№ п/п
	Наименование
Товара 
(марка, модель и т.п.)
	Комплектация
	Ед. изм.
	Цена за ед., руб.
(включая НДС)

	Кол-во
	Общая стоимость,
руб.
(включая НДС)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	1
	

	ИТОГО
	

	В том числе НДС-18%
	



Итого:   _____________________________________________


	От Покупателя:

Директор филиала «Железногорский»
ФГУП «НО РАО»

_________________ А.В. Понизов


	От Поставщика:







Приложение № 2 
к Договору № 319______________
от «____»_________2014 года  
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АКТ ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ТОВАРА (ОБРАЗЕЦ)
№___ от «___»_________2013 г.
по договору №_____ от «___»______________2013г.

___________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице __________________, действующего на основании  Устава, с одной стороны и ФГУ «НО РАО», в лице директора филиала «Железногорский» ФГУП «НО РАО» Понизова А.В. , действующего на основании Положения о филиале и доверенности от _________________________-, с другой стороны, составили настоящий акт о следующем:

Поставщик поставил, а Покупатель принял следующий Товар:
___________________________________________(описание Товара)
Стоимость поставленного Товара составляет:
____________________________________(сумма за поставленный Товар)

Товар находится в рабочем состоянии и отвечает техническим требованиям Договора. 

К настоящему Акту прилагаются следующие документы, подтверждающие поставку Товара: счёт, счёт-фактура, накладная по форме ТОРГ-12. 

Покупатель несет полную материальную ответственность за принятый Товар. С момента подписания настоящего Акта приема-передачи все риски случайной гибели, утраты или повреждения  Товара переходят к Покупателю.



	От Поставщика:




_____________________ /___________/
М.П.
«___»______________20______г.
	От Покупателя:

Директор филиала «Железногорский»
ФГУП «НО РАО»

____________________ А.В. Понизов 
М.П.
«___»______________20____г.







Приложение № 3
к Договору № 319______________
от «____»_________2014 года  

Техническое задание
на поставку  радиостанций и принадлежностей
для  филиала «Железногорский» ФГУП «НО РАО»
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РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ
РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ
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РАЗДЕЛ 1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

	Подраздел 1.1 Наименование

	Аналоговые радиостанции с принадлежностями (далее – радиостанции) или их цифровой эквивалент (с обязательным согласованием цифрового оборудования с Заказчиком в ходе проведения торговой процедуры с предоставлением технических параметров, заверенной копии сертификационной документации).

	Подраздел 1.2 Сведения о новизне

	Данные радиостанции должны быть выпущены не ранее 2014 года, не бывшие в употреблении, не восстановленные, не являться выставочными образцами, свободными от прав третьих лиц. 



РАЗДЕЛ 2. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

	Радиостанции предназначены для организации технологической и оперативной радиосвязи на рассредоточенных объектах.



РАЗДЕЛ 3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

	Радиостанции будут эксплуатироваться и должны обеспечивать бесперебойную работу при температуре воздуха  от -40. °С  до  +40.°С в условиях высокой влажности в летний период и низкой влажности в зимний период, обильных снегопадов, затяжных дождей и скорости ветра до 14 метров в секунду.



РАЗДЕЛ 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ и КОЛИЧЕСТВО

	Подраздел 4.1 Основные параметры и размеры

	
4.1.1 Портативная радиостанция Motorola GP340 (эквивалент)

	Диапазон рабочих частот
	136-174 МГц.

	Выходная мощность
	1 ÷ 6 Вт

	Количество каналов 
	16

	Сигналинг
	PL, DPL, SelectV (5 Tone)

	Антенна 
	съемная

	Габариты В × Ш × Д (мм): со стандартным аккумулятором большой емкости
	137 × 57,5 × 37,5

	Вес со стандартным аккумулятором большой емкости
	420 г

	Питание

	перезаряженный аккумулятор на 7,5 В

	Средний срок работы аккумулятора с циклом 5/5/90
	малая мощность - 11 часов, большая мощность - 8 часов

	Герметичность
	IPX4

	Ударо- и вибропрочность

	защита должна обеспечиваться за счет ударопрочного корпуса,                                                превосходящего MIL STD D/D /E и TIA/EIA 603

	Количество
	20 комплектов с программным обеспечением

	4.1.2 Мобильная  радиостанция Motorola GM 340 (эквивалент) 

	Диапазон частот, МГц
	136-174 МГц

	Шаг сетки частот, кГц
	25 кГц (12,5 кГц)

	Напряжение питания, В
	10,8 - 15,6 В

	Потребляемый ток, А
	Передача - 3,5 А,
Прием - 350 мА,
Дежурный прием - 150 мА;

	Диапазон рабочих температур, °С
	- 40 ... + 60 °С

	Габаритные размеры, мм
	195×70×40 мм

	Вес (с АКБ и антенной)
	0,6 кг

	Количество
	5 комплектов с программным обеспечением

	4.1.3 Ретранслятор Motorola GR-500 (эквивалент)

	питание
	220 В, 50 Гц

	Мощность передатчика
	25-45 Вт

	Диапазон температур
	От -30 до 60

	Цикл работы на передачу
	При уровне выходной мощности 25 Вт- 100%, при уровне выходной мощности 45 (40) Вт-50%

	Разнос частот приема и передачи дуплексного фильтра (Rx / Tx)
	Не менее 4 МГц (для встроенного фильтра)

	Габариты L × W × H
	445 × 343 × 190 мм	

	Вес, кг
	12

	Количество
	4 комплекта с программным обеспечением

	 Антенна

	Тип антенны 
	Направленная, типа волновой канал 

	Диапазон частот
	132-178 МГц

	КСВ в диапазоне ( 132-178 МГц), не более 
	1,1

	Усиление
	9 дБ

	Сопротивление
	50 Ом

	Максимальная  подводимая мощность
	200 Вт

	Ветровая нагрузка
	150 км

	Количество
	6 штук

	[bookmark: _GoBack]Коаксиальный кабель, ГОСТ 10971-78
	700 метров

	Подраздел 4.2. Основные технико-экономические и эксплуатационные показатели

	Отсутствуют

	Подраздел 4.3. Требования по надежности

	Поставщик гарантирует Заказчику, что приобретенное им оборудование отвечает:
-   требованиям ГОСТ 27.003-90 

	Подраздел 4.4. Требования к конструкции, монтажно-технические требования

	Поставщик гарантирует Заказчику, что приобретаемые им радиостанции:
- портативные радиостанции Motorola GP340 (эквивалент) обеспечены защитой, за счет ударопрочного корпуса, превосходящей MIL STD D/D /E и TIA/EIA 603;
- мобильные радиостанции  Motorola GM 340 (эквивалент) отвечают требованиям сертификата соответствия РЭС ГОСТ России: № POCC RU.АВ86.H00125 и ГОСТ 12252-86, ГОСТ 30429-96, ГОСТ Р 50829-95.

	Подраздел 4.5. Требования к материалам и комплектующим оборудования

	4.5.1 Технические характеристики портативной радиостанции Motorola GP340 (эквивалент)

	Передатчик:

	- Частотный диапазон, МГц
	136-174

	- Сетка частот, кГц
	12,5/20/25

	- Стабильность частоты
	±10х10-6

	- Мощность
	1 ÷ 6 Вт

	- Максимальная девиация

	±2,5 при 12,5 кГц,
±4,0 при 20 кГц,
±5,0 при 25 кГц.

	- ЧМ помехи и шум
	-40 дБ, среднее значение

	- Уровень побочных излучений

	-36 дБм < 1ГГц, -30 дБм > 1 ГГц

	- Мощность на среднем канале

	-60 дБ при 12,5 кГц, -70 дБ при 20/25 кГц

	- Нелинейность АЧХ (300-3000 Гц)
	+1 до -3 дБ

	- Искажение звука
	3%

	Приёмник:

	- Частотный диапазон, МГц
	136-174

	- Сетка частот, кГц
	12,5/20/25

	- Стабильность частоты (-25° С до +55°С, относительно 25°С)
	±10х10-6

	- Чувствительность (12 дБ SINAD) EIA
	0,25 мкВ, среднее значение

	- Чувствительность (20 дБ SINAD) ETS
	0,50 мкВ, среднее значение

	- Интермодуляция EIA
	70 дБ

	- Избирательность по соседнему каналу

	60 дБ при 12,5 кГц,
70 дБ при 25 кГц

	- Ослабление паразитных сигналов
	70 дБ

	- Номинальная звуковая мощность (НЗМ)
	0,5 Вт

	- Искажение звука при НЗМ
	3%, среднее значение

	- Фон и шум

	-40 дБ при 12,5 кГц,
-50 дБ при 20/25 кГц

	- Нелинейность АЧХ (300-3000 Гц)
	+1 до -3 дБ

	- Паразитные излучения

	-57 дБм < 1 ГГц,
-47 дБм > 1 ГГц

	Обязательным условием является комплектация поставляемых портативных радиостанций Motorola GP340 следующим оборудованием:

	Аккумулятор запасной HNN9009 NiMH (эквивалент)

	Аккумуляторная батарея высокой емкости для радиостанций Motorola
	серии GP

	Время работы (цикл 5-5-90), час
	14

	Технология
	NiMH

	Емкость, мА*ч
	1900

	Число циклов перезарядки
	400

	Эффект памяти
	присутствует

	Необходимость тренировки
	Да

	Вес, г
	215

	Габариты ВхШхГ, мм
	120 × 52 × 22

	Количество
	20 штук

	Зарядное устройство PMLN5196 (эквивалент)

	Настольное быстрое одноместное зарядное устройство для радиостанций Motorola
	серии GP

	Тип заряжаемых батарей
	Li-Ion / NiCd / NiMH

	Процесс зарядки 
	Быстрый

	Длительность цикла зарядки, мин
	60-90

	Поддерживаемые функции
	Только заряд

	Температурный сенсор
	Есть

	Интеллектуальные технологии
	Нет

	Наличие дисплея
	Нет

	Питание

	100÷240 В, 50-60 Гц, 600 мА

	Габариты В×Ш×Г, мм

	50 × 110 × 100 (без адаптера)

	Вес с адаптером, г 
	220

	Выходное напряжение
	14,5 В

	Микрофон - громкоговоритель с шумоподавлением MDPMMN4027


	Выносной спикер микрофон с шумоподавлением 

	для GP-серии без разъема для наушников

	Взрывобезопасность
	FM

	Мощность встроенного динамика, Вт
	0,5

	Габаритные размеры, мм
	55 × 60 × 27

	Поворотная клипса
	да

	Вес, г
	188

	Пыле и влагозащита
	стандарт IP57

	Чехол кожаный Motorola HLN9665

	Кожаный чехол с петлей крепления на ремень для радиостанций 

	серии GP без клавиатуры с АКБ NiMH.

	
4.5.2 Технические характеристики мобильной  радиостанции Motorola GM 340(эквивалент)

	Приёмник:

	Чувствительность приемника (12 дБ SINAD), мкВ

	не более 0,22 мкВ

	Избирательность по соседнему каналу, дБ

	не менее 80 дБ

	Интермодуляционная избирательность, дБ

	не менее 75 дБ

	Мощность аудиовыхода, Вт: на встроенном ГГ

	1,5 Вт, на выносном ГГ - 3 Вт

	Передатчик:

	Выходная мощность, Вт
	Не менее 25Вт

	Максимальная девиация частоты, кГц
	5 кГц (2,5 кГц)

	Обязательным условием является комплектация поставляемых мобильных радиостанций Motorola GM 340 (эквивалент) следующим оборудованием:

	
Настольная подставка со встроенным динамиком GLN7326


	Сетевой блок питания для 25 Вт радиостанций HPN4008 / HPN4002 

	Сетевой кабель для блоков питания HPN4008 HPN4002


	Блок выносного громкоговорителя (БВГ)


	Исполнение

	в прочном пластмассовом корпусе с металлической задней крышкой

	Мощность динамика

	3 Вт

	Сопротивление

	8 Ом

	4.5.3. Технические характеристики ретранслятора Motorola GR-500 (эквивалент)

	Мощность передатчика
	40Вт

	Дальность связи
	50км

	Количество каналов
	8

	Дуплексный разнос
	10

	Количество абонентов
	94

	Мин. Значение полосы частот
	134 МГц

	Макс. Значение полосы частот
	176 МГц

	Рабочие частоты
	назначаются

	Подраздел 4.6. Требования к стабильности параметров при воздействии факторов внешней среды

	Обязательным условием является:
Поставщик гарантирует Заказчику, что климатическое исполнение радиостанций соответствует ГОСТ 15150-69. Радиостанции предназначены для эксплуатации в районах с пределом температуры окружающего воздуха ниже минус 40°Си спроектированы в исполнении ХЛ и отвечают требованиям ГОСТ 30630.0.0-99 

	Подраздел 4.7. Требования к электропитанию

	Поставка радиостанций производится в соответствии с п.4.1 и п.4.5.

	Подраздел 4.8 Требования к контрольно-измерительным приборам и автоматике

	Поставка радиостанций производится в соответствии с п.4.1 и п.4.5.

	Подраздел 4.9 Требования к комплектности

	Заводская комплектация

	Подраздел 4.10 Требования к маркировке 

	Поставка оборудования производится с маркировкой необходимой для данного оборудования и  должна отвечать  требованиям ГОСТ 26828-86

	Подраздел 4.11 Требования к упаковке

	Поставка радиостанций и принадлежностей производится в упаковке с маркировкой данного оборудования в соответствии с п.4.10. 
Оборудование поставляется в невскрытой заводской упаковке  с упаковочным листом.
Упаковка должна обеспечивать защиту радиостанций и принадлежностей от воздействия внешней среды.



РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

	Подраздел 5.1 Порядок сдачи и приемки

	Одновременно с поставкой оборудования Поставщик предоставляет заверенные копии сертификационной документации, действительной на момент поставки, а так же документацию (паспорт изделия и руководство по эксплуатации; паспорта изделий и руководства по эксплуатации на установленное дополнительное оборудование и его комплектующие; инструкцию по ремонту и каталог на запасные части на каждую единицу поставляемого оборудования) запаянную в пластиковый пакет.
Поставщик обязан поставить оборудование по следующему адресу: Красноярский край, г. Железногорск, филиал «Железногорский» ФГУП «НО РАО»

	Подраздел 5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных документов при поставке товаров

	Поставщик передает Заказчику вместе с продукцией перечень документов, подтверждающих качество поставляемого оборудования согласно правилам устройства и безопасной эксплуатации и других нормативных документов на русском языке.



РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ

	Погрузка и выгрузка радиостанций и принадлежностей  производится грузозахватными приспособлениями, обеспечивающими целостность радиостанций и упаковки. Поставщик несет ответственность за достаточность и надежность упаковки.



РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

	- хранение радиостанций и принадлежностей должно осуществляется на охраняемой территории;
- условия хранения должны обеспечивать целостность упаковки;
- складирование радиостанций и принадлежностей должно осуществляется на подготовленных площадках;
- специальные требования и сроки хранения, консервации и расконсервации не оговариваются.



РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

	Поставщик гарантирует Заказчику бесперебойную работу поставляемого оборудования на весь период гарантийного срока, установленного заводом изготовителем, но не менее 24 месяцев со дня ввода в эксплуатацию.



РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ ПО РЕМОНТОПРИГОДНОСТИ

	Поставщик гарантирует Заказчику, что приобретенное им оборудование отвечает ГОСТ 23660-79



РАЗДЕЛ 10. ТРЕБОВАНИЯ К ОБСЛУЖИВАНИЮ

	Поставщик должен обладать собственными сервис-центрами в г. Железногорске или г. Красноярске и гарантирует Заказчику устранять недостатки согласно гарантийных обязательств. Расходы, связанные с устранением недостатков оборудования в течение гарантийного срока несет Исполнитель.

	



РАЗДЕЛ 11. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Отсутствуют



РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

	Оборудование должно соответствовать назначению оборудования, требованиям, предъявляемых к техническим характеристикам оборудования заявляемых в данном ТЗ.



РАЗДЕЛ 13. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ И КЛАССИФИКАЦИЯ ОБОРУДОВАНИЯ

	Отсутствуют



РАЗДЕЛ 14. ТЕХНИЧЕСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ СТАНДАРТНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

	Отсутствуют



РАЗДЕЛ 15. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ (ИНЫЕ) ТРЕБОВАНИЯ

	Поставщик должен обладать необходимыми сертификатами на товары, являющиеся предметом заключаемого договора. Не находиться в процессе ликвидации (для юридического лица) или быть признанным по решению арбитражного суда несостоятельным (банкротом). Не являться организацией, на имущество которой наложен арест по решению суда, административного органа и (или) экономическая деятельность, которой приостановлена. 
Наличие собственной производственной базы (либо наличие официального документа о законном представительстве от завода-изготовителя), опыт работы на рынке по поставке оборудования подобного рода более 3 (трех) лет (с предоставлением справки о заключенных и выполненных договорах сопоставимого характера). 



РАЗДЕЛ 16. ТРЕБОВАНИЯ К КОЛИЧЕСТВУ И СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

	Произвести поставку радиостанций и принадлежностей с документацией (паспорт изделия, руководство по эксплуатации, руководство по ремонту, каталог на запасные части).



РАЗДЕЛ 17. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАЦИИ

	Вся предоставляемая информация должна быть на русском языке.



РАЗДЕЛ 18. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБУЧЕНИЮ ПЕРСОНАЛА ЗАКАЗЧИКА

	Отсутствуют



РАЗДЕЛ 19. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

	№ п/п
	Сокращение
	Расшифровка сокращения

	1
	А
	Ампер

	2
	ГОСТ
	Государственный стандарт

	3
	Ом
	Ом

	4
	°С
	Градус Цельсия

	5
	кг
	Килограмм

	6
	шт
	Штуки

	7
	В
	Вольт

	8
	мм
	Миллиметр

	   9
	%
	Процент

	10
	м
	Метр

	11
	ТЗ
	Техническое задание

	12
	кв.см
	Квадратный сантиметр

	13
	УХЛ
	Умеренно холодный климат

	14
	ХЛ
	Холодный климат





	От Поставщика:




_____________________ /___________/
М.П.
«___»______________20______г.
	От Покупателя:

Директор филиала «Железногорский»
ФГУП «НО РАО»

____________________ А.В. Понизов 
М.П.
«___»______________20____г.




